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Megjelenik minden vasarnap. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dr Gaal En lrn lakásán (Szvoboda József-ház,  Csík 
szereda), hova a lap szellemi részét illető közle 
raények, hirdetések, előfizetési  dijak stb. küldendők 

Hirdetési dijak előre fizetendők. 

A kétéves szolgálat. 
A magyar közvéleményt, melyet a 

bankvita végtelenbe húzódása és ellenzéki 
részről gondosan óvott nivótlansága már 
bizonyos letargiába sülyesztett minden 
politikai esemény iránt: a ministerelnök 
egy nyilatkozata a 2 éves szolgálatról, most 
friss  és élénk érdeklődéssel fogja  eltöl-
teni. Egy interjúban beszélt gróf  Khuen 
Héderváry erről a fontos  kérdésről, mely 
közel jövőben került a parlament elé, a 
véderőreform  keretében. 

A miniszterelnök nyilatkozata a két-
éves szolgálat kérdését minden oldalról 
megvilágítja és annak valamennyi előnyét 
szemünk elé tárja. A kétévi szolgálat 
mindenekelőtt katonai szempontból elő-
nyös. A hadsereg szempontja ebben a 
kérdésben az, hogy a mai viszonyok kö-
zött két esztendő tökéletesen elég a le-
génység alapos kiképzésére. A harmadik 
esztendő már alig járul valamivel hozzá 
a kiképzéshez. 

Örvendetes dolog, hogy a katonai 
szempontokkal együtt a gazdasági élet 
szempontjai is kívánják a reform  beho-
zatalát. Agrikultur állam vagyunk és ál-
lami exisztenciánk fentartása  jórészt azokba 
a parasztkezekbe van letéve, melyek a 
gazdagon megáldott magyar földet  ter-
mékennyé dolgozzák meg. A kétéves szol-
gálat azt hozza magával, hogy minden 
ilyen munkaerő egy évvel többet szen-
telhet majd földjének,  családjának, élet-
fentartásának.  Az egy évvel előbb haza-
küldött legényekből módosabb gazdák 
lesznek, hamarabb nősülhetnek, és koráb-
ban kezdhetnek rendezett életet élni, mint 
azok, akik teljes három esztendőt tülte-

! nek a mundérban. Ez az elengedett egy 
esztendő végtelenül fontos  a mi munkás- ] 
társadalmunkra nézve, melynek több am-
bíció, több tehetség és több idő juthat, 
mint eddig. 

A ministerelnök szavai, melyekkel 
erélyesen hárította el a gyanút, hogy a 
magyar kormány elmozdulna e kérdésben 
álláspontjáról, jólesőn és megnyugtatóan 
fognak  hatni az egész ország közvéle-
ményére. Utóvégre is ez a valóban fon-
tos és exisztenciális kérdés és nem az a 
teoretikusnak már nem is nevezhető unal-
mas bankvita, melynek oppozíciós szó-
nokai február  közepén is azzal huzzák az 
időt, hogy január elsejére kell az önálló 
bank. A kétéves szolgálati idő iránt ér-
deklődik mindenki; a föld  népe pedig 
óhajtva várja, mikor kerül napirendre a 
képviselőházban. Meit ez a nép érzi, hogy 
itt róla van szó, a fiáról  és családjáról 
és nem nagyon jó kedvvel gondolhat 
azokra, akik fecsegésükkel  a reform  eljö-
vetelét egyre hátráltatják. 

A „Székelység" távirati rovata. 
Budapest, 1911. február  9-én délután 2 óra. 

Delegáció. 

A magyar albizottság a hadügyi költ-
ségvetést részleteiben elfogadta,  Plenáris, 
ülés l6-án lesz. 

B a n k v i t a . 

A bankvitában kifejlődött  izgalmas 
helyzetet a néppátt idézte elé, mely 
Lukács állását akarta meggyengíteni. Á 

munkapárt zajosan tüntet Lukáis 
mellett, allasa szilárd, a köteles 
Hiscretiv nent engedi nyilatkozattételre, 
amit pártja helyesel. 

A bontakozo Justh párt. 
A Justh-pártban Jus th s z e n v e d e -

lyes nyilatKozatai kellemetlen ha-
tas t idéz tek elő, a párttagok feles-
leges, indiscret nyilatkozatáért elitélik. 
Mintegy tizenötön, kik Lukács-
csal az összeköttetest eddig is 
fentartottak.  kilepni készülnék. 
A munka párt tartózkodva fogadja  felki-
nálkozásukat. Jus th t egnapi besze-
dekor partja feltűnően  kedvetlen 
volt, kitöréséi helyesles nélkül 
maradtak. Különösen elitélik, hogy a 
memoramdummal ellentétes állításokat 
erőszakol Lukácsra. 

A trónörökös Konstantinápolyban. 

Trónörökösünk március hóban Kons-
tantinápolyba utazik, hol több napig a 
szultán vendége lesz. Visszajövet a bol-
gár királyt látogatja meg. 

Báró Rotschild Albert meghalt. 

B é c s b ő l telefonálják,  hogy Rotschild 
Albert bár3, a Rotschild ház feje  ma sziv-
szeihüdésben meghalt. A király és trón-
örökös elsők közt kondoleáltak. 

Varmegye. A vármegyei egészségügyi 
bizottság folyó  évi március hó 13-án d. e. 1U 
órakor a vármegye kisebb tanácskozási ter-
mében ülést tart. Tárgy: Draskovics István 

okleveles gyógyszerész kérése egy Gyergyó-
békás községbon felállítandó  nyilvános nyilvá-
nos gyógyszertári jog eluyerhetése iránt s 
Gyergyóbékás község képviselőtestületének ez 
iránt hozott határozata. 

Szinház. 
Erdélyreszi II. szinikerület. 

Alig három esztendeje mult el auuak, hogy 
Kállay L'bul akkori főispán  lelkes agitációja 
kapcsán megalakult az erdélyi II. szini kerü-
let. Ezen ténnyel a kerületbe kapcsolt városok 
szinügye nagy változáson ment keresztül. Az 
addig elhagyatott, senki által nem gondozott 
területi rendszer helyébe a városok autonómiá-
ján ik biztosításával kultúrintézménnyé fejlő-
dött a színészet, s ezzel körülbelül lehetővé 
tette azt, hogy a színészet iránti igényeink fo-
kozatosan kielégítést nyerjenek. A kerületi át-
alakulással az igazgató megválasztása is a 
szini kerület hatáskörébe utaltatott s az er-
delyrészi II. szini kerület képviselői két esz-
tendővel ez 'lőtt pályázati hirdetmény kibocsá-
tása nélkül Fejér Károly akkori területi igaz-
gatónak adták az igazgatást. Haugosau tilta-
koztunk akkor e lap hasabjain a pályázat mel-
lőzésével leendő o laadás ellen. Tiltakoztunk, 
inert jól tudtuk, hogy ezzel a kerület elnye-
réséért mutatkozó ver enyt zárja ki a választ-
mány. Tudtuk, hogy íií erdélyrészi II. színi-
kerületért már akkor neves színészem berek kel-
tek volna versenyre. De végre is a kerület 
elnökenek s gróf  Festetich szinészeti felügye-
lőnek agitációja folytán  u regi direktor meg-
tartásával a méltányossági elvek diadalmas-
kodtak. — Most, hogy a két esztendő lejárta 
után az elnökség a következő három eszten-
dőre a pályázatot kihirdette, most, hogy en-
nek a pályázati hirdetménynek eredményekép-

A „ S Z É K E L y S É á " T Á R C Á J A . 

A j é g e s . 
A befagyott  tó tükörén ezer meg ezer ví-

gan ringáló pár sürüg-forog  A város minden 
embere künn van a pályán, — hogy a rö-
vid idény nyújtotta sportélvezetből kivegye a 
maga részészét. A táncolók részére elkerített 
helyen a táncospárok látható gyönyörűséggel 
lejtenek a divatos keringök dallamára, melye-
ket a toronyban levő katonabanda fáradhatat-
lanul recsegtet bele a fagyos  estébe. A régi 
várat inimmelő muzeum - faláról  többszörösen 
visszhangozik a zene üteme, mintha valamely 
ellenzenekar fújná  onnan túlról a dallamot. 
A táncosoknak elkerített hely egyik oszlopá-
hoz támaszkodik egy feltűnően  bánatos arcú 
férti.  Sötéten csillogó szemeivel mereven bá-
mul a táncos csoportba. Látszik rajta, hogy 
egy cseppet sem érdekli az egész komédia s 
hogy gondolatai messze járnak mindattól, ami 
körülötte történik. — Hirtelen összerezzen. 
Elótte suhan el, egy feltűnő  szép leány. Fe-
kete bársony ruhája ugy odatapadt termeté-
hez. hogy annak szoborszerű szépsége teljes 
díszében pompázik. Arauybóbitás fejkötö  si-
mul fekete  hajahoz s az ellentét még ezer-
szeresen emeli annak exotikus szépségét. — 
Lassan, méltóságteljesen siklik tova, mint ki-
rályi hattyú a csendes tó tükrén. Egy pillau-
tast vet az oszlophoz támaszkodó szomorú fér-
lira s ó is összerezzen. Majd tovább siklik a 
fényesen  világított pályán, mint az est király-
nője, kinek titkát megfejteni  senki sem képes. 
A szomorú férfi  arniut a látomány szemei .elől 
eltűnt, egy pillanat alatt mintha meg eleve-
nedett volna, felélénkül  s sietve halad abba 
az irányba, melybe az arauybóbitás leány kor-

csolyázott. Majd felesillan  a távolból az arany -
bóbita s az immár nekihevült férfi  rohan fe-
léje, nem törődve azzal, hogy útközben neki-
megy néhány nyugodtan korcsolyázó párnak 
s hogy többször ö maga majd felbukik  a nag) 
igyekezettől. Mar egészen közel férkőzött  a 
a feltűnő  szép leányhoz s utáuna siklik, mintha 
mondani akarna neki valamit. A leány is ész-
revesz valamit, mert szinte menekülni igyek-
szik a kísérőtől. Áthalad a hiti alatt a jég-
pálya másik oldalara. De a férfi  nem tagit 
Végre egy teljesen elhagyott helyen megszó-
lítja a leányt. 

— Zizi!... Zizike I Egyetlen szóra csupán. 
A leány nem válaszol. Bemenekül egy olyan 

helyre ahol még senki sem korcsolyázott s 
ahol a jég erősen érdes. A nagy sietségben 
elveszti az egyensúlyt s elcsúszik a jégen. 

A férfi  pillanat alatt ott terem s a másik 
perczbeu, már karjaiban tartja a pihegő leányt. 

— Zizike, aranyos Zizike, ne haragudjon, 
ha talán miattam történt ez a kis baleset s 
lássa az ég is ugy akarja, hogy mi még ta-
lálkozzunk ebben az életben. Magácska mene-
külni akart előlem s a véletlen ugy akarta, 
hogy mindjárt karjaimba ölelhesem. Xe nehez-
teljen mindazért, amit most e percben talán 
mondok. De higyje el ez a váratlan boldog-
ság, mely egész valómat, mint forró  számum 
járja át, elvette józan eszemet s most azt sem 
tudom, hogy hamarjában mit is mondjak Ma-
gácskának. 

— De az Istenért, ha meglátnak minket, 
— szól ijjedten a leány. 

— Senki sem fogja  észrevenni. Nekem, 
mint férfinek  köetlességem egy elesett nőnek 
segítségére sietni s különben is ez a hely-
annyira elhagyatott, hogy senkinek sem jut 
majd eszébe idejönni, s meglátni minket. 

— De hát tulajdonképen nekem talán nem 
is szabadna szóba áluom magával. Mit fog 
mondani a világ'? Jaj, ha mama ezt meg-
tudná I 

— Mit fog  szólani a világ. Ez az örökös 
téma. Istenem, hát mit szólt a világ ahhoz, 
hogy egy szerelmes szívnek miatta kell vi-
selnie az örökös keresztet, hogy miatta bol-
dogtalan talan egész eletére egy boldogságra 
termett férfi  s hogy miatta keilett elhagynia 
azt a paradicsomot, melyet csak kívülről, a 
kerítésen keresztül adatott meg neki láthatnia. 

— De ón leány vagyok. S én nekem még 
jogom van az élethez. Az élet pedig nem ke-
gyelmez azoknak, akik velük szembe helyez-
kednek. S különben sincs okom, hogy ezt te-
gyem. Miért ? Azért, mert a maga hangulata 
most ugy alakult, hogy ismét azt képzeli ma-
gáról, hogy engemet szeret V! Ezért áldozzak 
en fel  csak a legcsekélyebet is abból, amit a 
világ s amit az illem előír s megszab ? ! 

— Az élet nem egyéb, mint hangulat s 
aki ezt a hangulatot mindig tneg tudja őrizni 
eredeti, mesterkéletlen állapotában, csak an-
nak adatott meg az, hogy igazán végig élje 
az életet. De az az érzelem, mely az én szi-
vemben lakozik nem hangulat. Ez maga a ki-
jegecesedett, a megkövült egy igaz s örök 
szerelem. Aki ennyi fájdalom,  ennyi megaláz-
tatás után egy pilanatig sein tud neheztelni, 
aki épen ugy szeret, imád, bálványoz valakit, 
mint ahogy én tettem a múltban s teszem a 
jelenben, annak az érzelmeit nem lehet han-
gulatnak nevezni, mert az már kiáltotta a tüz-
próbát. 

— Ha olyan egetverő szerelem lakozott a 
szivében, miért kellett a dolognak igy ala-
kulnia ? 1 

— Minden csak magáért történt igy. Ha 

én nem szerettem volna, ha én csak a hangu-
latomnak akartam volna áldozni, akkor mi 
ketten most egymás mellett, mint férj  és fe-
leség talán átkoznék azt a percet, amelybe 
a sors, a véletlen, vagy nevezzük bárminek 
egymással összehozott. Az élet, mely csupán 
az illúziókból táplálkozik, megtanított volna 
arra az igazságra, hogy a szerelemnek, hogy 
tartós legyen, puhán és melegen ágyazott fé-
szekre van szüksége. Olyan kenyelmes, min-
den külső kellemetlenségtől védett fészekre, 
ahova a külvilág bántó zűrzavarja be nem 
hat. Ahol csupán két egymásért lüktető sziv 
dobogása töri meg azt az isteni csendet mely 
az egymás szemléletébe merült két szerelmes 
intim közelsége alkot. Puha, meleg s kényel-
mes fészket  szántam én annak, aki nekem 
mindenek felett  a legdrágább, akit még a bol-
dogságomnál is jobban szerettem. Nem tud-
tam volna egy pillanatig sem túlélni azt a per-
czet, melyben bármely kellemetlenség is érte 
volna az éu szivem bálványát. S akkor mikor 
a helyzet reám nézve annyira tragikusan ala-
kult, ugy állottaK a dolgok. Lehet, hogy uémi 
túlzás vegyült az egész ügy elintézésébe. De 
minden túlzott aggodalom csak igaz szerelem 
dokumentumai. Mert csak az teszi koezkára 
még egész élete boldogságát is talán, akinek 
szerelme fóldi  szerelemhez nem hasonlítható. 

A leány növekvő csodálattal tekint a férfire. 
Hogyan hát szerelemből tette azt, hogy az 

utolsó perczbeu meggondolva a dolgot fakép-
nél hagyott, mint a gyáva férfiak,  a naiv asz-
szonyok szoktak. 

— Szerelemből. Határtalan szerelemből. 
— De hiszen ez teljesen érthetetlen ? Ezt 

senki a világon el nem hinné. 
— Senki a világon meg nem ért engemet! 

De én azt hittem, hogy az én Zizikém igen I 
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pen azt látjuk, hogy az erdélyrészi II. szini-
kerületért az ország legnevesebb szinészem-
berei pályáznak, jól esik megállapítanunk azt 
a tényt, Uogy az akkori palyázati hirdetmény 
nélküli odaadás helytelen volt. Helytelen, inert 
már ket esztendővel ezelőtt elérhettük volna 
ezt a versenyt, a mit elértünk ma, s igy ma 
két esztendővel hátrább vagyunk a szinügy 
terén, mint lehetnénk, ha a versenyt mar ak-
kor lehetővé tettük volna. 

Eltekintve azoktól a nagyszámú kisebb pá 
lyázatoktól, a melyek ez ideig a kerület elno 
kehez beadattak, s a melyekről itt megemlé-
kezni nem akarunk a legkomolyabb pályaza-
tok a jelenlegi Fejer Károly igazgató pályá-
zatán kívül a Tompa Kálmán, dr. Marfy  Ká-
roly és Szakács Andor pályázatai. 

Tompa Kálmánnak a magyar színészet te-
rén husz éves múltja van, irod- Imi és társa-
dalmi szereplése hét esztendővel ezelőtt Ko-
lozsvár varosának egyik vezető emberévé tel-
ték. Jelenleg a soproni színháznak ügyvezető 
igazgatója, a kit a kerület elnyerésében maga 
a kormány is támogat 

l)i\ Márfl'y  Károly csak a közelmúltban a 
pozsonyi színház ügyvezető igazgató volt, je-
lenleg a győzi szinbaznál tőiti be ugyanazt a 
kort. szimpatikus megjelenésű, kvalifikált  em-
ber, aki maga bár nem színész, de erre a pá-
lyára készült ember. 

Szakács Andorrol elmondhatjuk, hogy az 
országnak a budapestieket sem veve ki. csak-
nem a legelső iutrikus színesze, a kik hosszú 
kolozsvári működésé alatt alakításait láttak, 
lelkesedéssel beszélnek művészetéről. Azon-
kívül társadalmi megjelenésében is kifoga>ta-
lan uri ember és férfi. 

Örömmel zárjuk le a tényt, hogy a kerü-
letünkért erős verseny folyik,  s megvagyunk 
győződve arról, hogy a íolyo hó áU-au meg-
tartandó közgyűlésén a városok kiküldöttei ki 
zárólag a közerdek szem előtt tartásával azt 
fogják  igazgatónak megválasztani, aki arra a 
legérdemesebb 

A következő levelet vettük 
Tisztelt Szerk. ur! 

Figyelemmel nézem esténkint a sziuelő-
adásokat s szünetek közben haligatom a kü-
lömbözó felfogásokból  eredő kritikákat és meg-
jegyzéseket. Gyönyörködöm bennük. A szín-
házon kívül hallottam azok megjegyzését is, 
kik egyszer sem járnak színházba. 

A rendes színházlátogatók meg vannak 
elégedve a társulat tagjaival, de kevésbé az 
előadásokkal, néha-néha látogatók kevésbé van-

— S mit akart tulajdonképpen most tőlem. 
Csak nem akarja talán elülról kezdeni azt, 
amit olyan kevésbbé poetikusan végződött. 
Növekvő gunynyal.) A világ ebben a dolog-

ban sokkal — több prózát, mint költészetet 
látott. 

— A világ! Mit tud a világ arról, hogy 
egy igazi férfi  szivében micsoda fergetegek 
dúlnak. Mit tudja az, hogy mi aggaszt egy 
igazi szerelmest s hogy minő rémképeket, minő 
lazalmokat álmodik az, aki igazán szereti azt 
kinek sorsát a magáéhoz akarja láncolni. A 
világgal én mit sem törődöm. S ha tudnám 
azt. amit valaha, mint egyetlen taliztnanomat 
az élethez erősen hittem, ha tudnám, hogy 
csak kissé is szeret ? szeret ugv, ahogyan azt 
én képzelem s ahogyan en szeretek, akkor 
percig sem gondolkoznék azon mitte o legyek. 
De igy csak azt akarom megmondani, csak 
azt akarom megértetni az én édes, íz én egyet 
len, örökké imádott Zizikéramel, hogy én ép-
pen ugy szeretem, ha nem jobban, mint a 
múltban s most is egyetlen törekvésem, hogy. 
ezt bebizonyíthassam s hogy ezzel eletet meg-
édesíthessem. Hogy most is az a törekvésein, 
hogy gondtalan élettel, meleg, puha feszekkel 
vehessem körül. S hogy megmondhassam neki, 
hogy ez most mar sokkal közelebb vau a meg-
valósuláshoz, mint lett volna, ha tuind'-n ugy 
történik, ahogy azt a világi sablonok előírjak 
s a hogy a tarsadalmi konvenciók kívánják. 
Hogy megmondjam neki, hogy bármit hall fe-
lőlem, bármit is lát, in-jg saját szemeivel is, 
ne adjon hitelt, mert minden gondolatom, min-
den érzelmem uala van eltemetve s mindad-
dig életre nem kél. ameddig az ó boldog~aga 
s egyben az enyém is azt fel  nem szabadltja. 

(Az arany-bóbitás leány látható gyön törli 
séggel hallgatja az izzó szavakat. Majd esz-
meletre ter.) 

— Meghallgattam s most hagyjon magam-
ra. A mit most mondott, az annyira uj, any-
nyira meglepő, hogy meg sokáig kell gondol-
koznom, míg megértem. 

— Isten magával ! 
(Az aranybóbitás kezét nyújtja a férfinek 

s az nem akarja elbocsájtam azt. Vlajd ele-
reszti s minden eltűnik szemei elol. A zenekar 
egy divatos keringőbe fog.) 

uak megelégedve mindkettővel s különösen a 
színre kerülő darabokat kritizálják. Az egy-
szer sem járok seni a tagokkal, sem a dara-
bokkal nincsenek megelégedve s távolmara-
dásuk okául egyenesen ezen elégedetleusegii-
ket hozzák fel. 

Ezek mellett azt is látom, hogy nagyon 
gyakoriak az olyan előadások, mely« k nagyon 
is gyér közönség előtt folynak  le. 

Ezekből a kritikákból és jelenségbo en 
azt hámozom ki. hogy valahol baj van, mert 
a szeredai közönség ok nélkül nem szokott a 
színházból elmaradni. A liaj természetesen kárt 
teszen a kréta körül. 

Nekem a bajokra nézve saját, külön fel 
fogásaim  vannak, a melyeket a Szerk. ur en-
gedelmével ezennel kitalálok, 111 rt fúrja  az 
oldalamét 

Legelső é. legnagyobb bajnak t iltom az-
i szarazdajkasá^ot. tui'lylyel a szinügvi bízott 
ág szintigyet olyan nagy hu/.gosaggal .-• 

gálja. hogy ezz"l miutegy gyámság :.lá tasz.i 
*s e-etleg túllő a célon. 

Különösnek talaloiu a beavatkozásnak azt 
a ketsegbeejló fokát,  melylyel a szi-reil.u lac1 

-ulat arra van kárhoztatva, hogy a budapesti 
isszes színhazakban szilire kel-ülő u) darabok 

alig egy ket he; li-fbrgasa  alatt ut naluJt be 
muta;óra kerüljeuek. 

Mit érünk el ezzel ? 
Azt. hogy a mi szerencsétlen színészeink 

i'olytoli folyvást  s/. r-pet tanulnak, probaiaak, 
énekelnek, tánco.nak, gyötrődnek, kim-Tiiln-k 
- távúiról sem jui idejük arra, hogy pontos ni 
óssz-vagő eiőadasoital mutathassanak be. 

Mi leiül ink luuk arra, hogy io.,ioi uj 
darabokat latunk, de okos ésszel nem ké'<>-
teihetjük. hogy ezek az első elö.ida.-ok u,> 
sikerű jenek, mint fognak  .->ikt-iümi a ki sobi.i.k 

kerület nia.~ varosaiban. Iiy formán  , - . p-
dai színházi közönség állandóan próba i aoada-
sokat nez. 

Képzeljük el eiiez azt, hogy In a kerület 
többi v.trooauau levó szinügyi bizottság is a/.i 
fogná  kívánni, hogy ott is csak a legújabb 
újdonságok kerüljenek színre, akkor a mi s/.i-
nészeink állaudóan uj szerepeket fognak  ta-
nulni es uj darabok előadásával küzküdni, de 
sehol egy összevágó előadást be nem mulat-
hatnak, mert a budapesti sok színház uj da-
rabjait mind betanulni keptelenek. 

Ebből a kíváncsiságból egy másik, sokkal 
nagyobb anomalia ia származik. — Az, hogy 
olyan darabok kerülnek nálunk eiőadasra a 
budapesti repertoárokból, a melyek igen jól 
festenek  Budapesten, de naiuiik nem érnek 
egy fakovat,  niiut a budapesti színhazak nagy 
látványosságait nem lehet azzal a néhány ko-
pott kuliszaval a mi tyukketresz színpadunkra 
varázsolni. Nevetséges az ilyen uagyratores. 
mikor azt látjuk, hogy a sziupad és uezoter 
az előadások alatt tniudegyre sötétben marad, 
vagy legfenuebb  ket darab pislogó petróleum 
lampa önti a fényes  világítást az elóadashoz. 
Ebez kepest az uj darabokat a mi viszonyaink 
szerint jobban meg kelleue valogatni s nem 
mindeniket kellene — csak azért inert ujak 
— a mi színpadunkon keresztre feszítem  s 
azokbol egész jeleueteket a teknikai akadaiyok 
miatt kibérelni. 

Nincs szánalmasabb látvány azokban az 
örökösen nyakgatolt operettekben, mint mikor 
a Budapesten látványosság miatt hatásos je-
lenetekben ualuiik hbasorba kiáll a háttérben 
i—1 szomorú korista s ölbe tett kezekkel 
unottan fújja  a ráeső taktust s kőzbe-kózbe a 
míg megint rajuk kerül a sor, ásíi a puüli-
nunira. 

Iái jobb szívvel megnézem a szeredai szín-
padon a „Drótos tót"-ot tizedszer jo elo i :ás-
bau, mint teszem azt „Kebu.-z báró", vagy 
„Halliatallan lump" első eloadas.it. melyet ná-
lunk ugy is csak paródiái lehetne» a buo.i-
pesti cloadasokuak. 

A mi a társulat személyzetét illeti, e tekin-
tetbe!! senkivel sem ertek egyet, aki a tarsu-
at tagjaival elégedetlen, in a t en n iin-ozo ai 

; Intőm, hogy jobban összeállított és válogatóit 
azeméiyzet meg alig jart Szered;, .an. Egye 
sekuek apróbb hibáit latom s mindig sajnaiom, 
nogy azok a liibak napról-napra ugya laz.ok 
ieven. azok reperalásar i a rendezők nem figyel-
meztetik a szereplőket. Azonnal mcgsziinuenek 
azok a kis hibák. 

Az egyik például szépeu énekel, de min-
dig olyan taktusra, mintha a taktuspalca min-
dig az orrát verne, szépen öltözik, eleg jol 
játszik, — de a színpadon mindig olyan egy-
forma  üteinre setalgat, a hogy a karmester 

veri; i m ik uikor herceget játszik, akkor 
a zsid > z-ui Tben beszel a harmadik min-

dig gi;i 'e, a ii.-gyedik a pincér szerepben is 
Lear ...vt szavalja, az öiödik állandóan ko-

a li.it.ne . mindig hadar, a hetedik min-
ni, mái, • ig-y tova' b. Ezek mind oly 

iibait. aojy »i.yszeri figyelmeztetéssel  orvo-
-ulm ír-ina, mert a személyanyag a mi vi-
/..,:> n.-lioz képest kilüno. De hogyan is ér 

veayesüiiii'tiiJ ez a jó anyag a nálunk tüzzel-
assal s/.i.ii-viozoit uj darabokban, — mikor 

,-/..-;,• az uj darabok, a helyi viszonyok szerint 
való ki njt.-le.i kihagyásokkal ugy össze-vissza 
Kereszteltetnek, hogy legtöbbször meg se iehet 
érteni azokat. 

Kár ezt a ió személyzet-anyagot ilyen ál-
indó ki-ei l- t ízesekkel gyötörni s nekik soha 
• lot nem eiu'-dai. Hogy szerepeiket kellő ta-

nú'iD.Tiynt • mutathassák be. 
A ..iiz'.ii • gy részének az az igénye, 

j . .v -i ; -z ii -zevi budnp.'sti mérték 
,el tiv.u.j i . i, egy-zerü n nevetséges, mert 
eiiez a tuert '\li- z ii.-uicsaS szine.-zek és :m-
i .ím . -zn.pnd. alioz való díszletek 
•s i-ty- '• k- ... k szükséges! k, a mi nálunk 
aiiie es i. ii is lehet. Szeretném egy esten 
.!i-.-. re .o a Yuszinliaz' vagy Kiraivszinha/. 
-/. 111 - l-t. - i. . azok itl, ez k pedig Buda 
,>esti-ii j.ii.-/,inak — M-g vagyok győződve, 
nu y a btitl. p •!i'-it ariiu se tuditan I, pro-
dukálni iu a ui. ni. g^zouott ly ukketívcüiikbi.n, 
amit . z R i lllieii; . 

T. S. i .. I. ! N-ni r v.-n elotteiu i-ni'-re-
les a .-ziilügyi utzulf-.ig  liat isk.ire e,- ln-l.-o 

i . • . • . k yt ii in ,. -i , ;ík. nogy a mit 
•i az. •» i. i- i ,.fog  i u.i.iiu ami l n *m o 
i o;1 a . i. '. ii laj.-,n,..i i iitsanom '. is-

Tt ai .-/.-/.t om kiliig - iiiii.tr, a 
i !• .i. - . Kn-il'-m • ;iki ilni -.-uimi esetre 

e szaiitU.». . ..in ... . mii i-iinoiidiaiii, azzal 
. a ii_ -. tit t. i,i .niiil, .-zb:galui. -- Ezzel 

->ll 1 : ir i I- feiiailalii.azom  a szerkesztő 
ura! 111).; liitSeg.-t latja ezen esziwete-

» ••< .. . . . a a e-, piiije. legf  iillebb arra 
•. r-ni, >...,. ii .-..g.'mel, haneui csak felfogá-
saimat szí- -sk.-.ij k lecsepülm. 

Egy  hívatlan kritikus. * 

Szmhúzi hír. Kedden hó februar  14-eu 
Dezsó Vilmos a társulat fiatal  komikusanak 

' jutalomjátekaui színre kerül Lehár Ferencz a 
! legdivatosabb operettezeneszerzö müve a ,Dró-
I tostot". A darab ugy zeneileg mint prózában 
j -Iső helyen a.l s a (uialraazott l'I\ ifcrkou 
1 Lipót Hagynia er-skedő szerepeben teljes lu-
dasat erveiiyre hozhatja. A szepzeuejü operet-
tet hisszük, uogy zsúfolt  ilaz fogja  végig uézui. 

A heti műsor a következő : 
Vasárnap d u Iglói diakok. Este Erdssz-

leány, Kiss Cecil jutalomjateka. 
Helfon  indiai nábob. Zóna. 
Kedden Drotos tót. Dezső Vilmos jutalom-

jateka. 
Szerdán Becstelen. 
Csütörtökön Kabaru. 
Peiitek-'ii Koncén. Vígjáték. Spóner Ilona 

jutalomjateka. 
Szombaton Herceg kisasszony. 
Vasárnap (utolsó eloadasi d. u. Rébusz báró. 

Este Nap es Hold. 

H Í R E K . 
Viii artyv.iágitás. Csikszcreds vá-

ros villanyvilágítása elkészült, folyó  hó 
i i-cn délután mar próbavilágitást tar-
ottak, s ínég m este kigyúltak a váro-

son az úaszí's körték. Szóval Csikszere-
dábai viai^ohság lett, a/ eddigi bágyadt 
p.'trolc:i.:i ie.;yi a fényes  villanyfény  vál-

[ lotta fel.  Vajon ez a Haladás, ennek a 
icnyi á a beöltözésé e.őfogja-e  segíteni 
a nyii0..:i kuit.irának az elöhaladását, va-
jon ;. régi, iKiradi, ósdi és köznapi gon-
Jolkod is helyébe beköliözik-e a felvilágo-
suűas, i liberalizmus ? Isién tudja. Tán 
. IköveiKezik, hisz idővei el kell jönnie 
ennek is, a mint liosszu várakozás után 
megérkezett a villany is. 

Alisé Ügron Gáborért. A hely-
Deli róin. katii. -templomban dr. Szekeres 
József  plébános Ugrón Gáborért misét 
szolgáltat folyó  hó 13-án d. e. Bórakor. 

— Athuly eüAS. Az igazságügyi miniszter 
Henter (í.za törvényszéki jegyzőt és Szopos 
Gáspár jarasbirósági jegyzőt kölcsönösen át-

Ineiy ezte. 

— Kinevezés. A marosvásárhelyi kir. 
Ítélőtábla elnöke Zakariás Kristóf  csíkszeredai 
kir. törvényszéki díjtalan joggyakoruokot a 
marosvásárhelyi kir. Ítélőtábla kerületébe dí-
jas joggyakornokká nevezte ki. 

— Kinevezések. A m. kir. pénzügymi-
niszter l'uhr Alajos csíkszeredai adóhivatali 
pénztarnokot a VIII. fizetési  osztályba, Ko-
rody Jenő gyergyószentmiklősi adóhivatali el-
lenőrt a IX. fizetési  osztalyba, Ambrus Dénes 
es Wéger János csíkszeredai adóhivatali se-
gedeket a IX. fizetesi  osztályba adóhivatali 
főtisztekké,  Deues Mihály székely-keresztúri 
adóhivatali gyakornokot a XI. lizetesi osztályba 
ideiglenes minőségű adóhivatali tisztté a gyer-
gyószentmiklősi adóhivatalhoz kinevezte. 

— Kinevezes. A m. kir. fóldmivelésügyi-
miniszter a gazdasági műszaki hivatal létszá-
mában lncze György kataszteri mérnökségedét 
Kataszteri mérnökké nevezte ki. 

— Kineveíes, A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter Kiss Jeno gy.rgyószeutiniklósi 
illatul főgimnáziumi  helyettes tanári jelenlegi 
aliomasiielyen való meghagyassa! a IX fize-

si osztály 1 ik fokozatában  rendes tanárrá 
nevezte ki. 

Dermesztő hideg. F. hó 8-án reg-
gel 35' L. mutatott a hőmérő annak, kt-
iiek volt 3ö'-ra Oerendezett hömeröje. — 
ozinte hitetlen, hogy februárban  ily ret-
ientö Hideg legyen, melyben a madarak 
is eietlcienul hullnak le a fákról.  S ez a 
uideg ugy latszik allandó jelleget öllött, 
meri <iz eiözo napokon is 24- 28 C"-on 
alít a liömerö s ma a kesö deli orakban 
meg a n.ipos oldalakon is 3u» (J. hideg 
van. Alignanem országos rekordot ertünk 
el, ami ugyan egy cseppet sem vigasztaló. 

Nagy Uj, urna os^uvojd. Hatvauban 
a napokban esküdolt orok uusegei dr. Nagy 
György volt országgyűlési képviselő, Kornitzky 
Uailianak, Koriii'zky DeZsO Hatvani loidbirto-
kos leanyauak. — Az esku\ou megjelentek : 
Jtistli Gyula v. b. i. t., a luggeilensegi es 48-as 
patt elnöke, Balla Aladar volt ujvideki főis-
pán, Sümegi Vilmos, Bikady Antal es Kun 
Bela országgyűlési kepviselok ; Szappanos Ist-
\au, ul. Babocsay Sándor, Gáspár Géza, Mol-
nár Jeuo, Farkasházy Zsigmond, ilj. Babocsay 
•Sándor volt országgyűlési képviselők ; a Szé-
kelyföldről:  dr. Elekes Deues Szekelykereszt-
urrol, G á b o r J á n o s tb. f ő s z o l g a b í r ó 
Csikszentmártonbol, Megyaszay Mihály, Kiss 
Lajos ref.  lelkeszek Háromszék varmegyeből 
es meg igen sokan. Az egynazi esketest Ud-
ray Coelesiin prepost-pleoauos vegezte, aki 
szép beszedet intézett az itju párhoz. A nasz-
nagyi tisztet a vőlegény részéről Justh Gyula, 
a menyasszony részéről Szappanos István töl-
tötte be. Délben fenyes  lakoma volt, melyep 
a \ideki vendegeken kívül Hatvan es vidéke 
egesz ertelmisege is reszt vett. Felköszöntőt 
mondtak az uj parra id. Babocsay Sándor, 
Justh Gyula, Szappanos István es Kiss Lajos, 
a székelyseg megjelent kepviselóit Sümegi 
Vilmos köszöntötte nagy tetszeasel fogadott 
Hazafias  beszéddel. Az uj hazaspar naszutra 
indult I'arisba. 

— Ugrón Gábor jelöltsege. Szó volt 
arról, hogy itj. ügron Gábor valialja a sziiágy-
somlyoi kerület mandatumát. Utólag arról ér-
tesülünk, hogy Ugrou Gábor a csapas súlya 
alatt megtörve, nem erzett magában elég erőt 
egy teli valasztasi campagne izgalmainak el-
vtselesére. Ez az oka annak, hogy Ugrón Gá-
bor ez utal nem vállal meg mandatumot. — 
Szilágysoinlyou Barabás Bela fog  fellepni. 

Visszahelyezett vármegyei tiszt-
viselők. Erősdy Nándor Marostorda volt 
főispánja  tudvalevőleg állásuktól felfüg-
gesztette Körössy József  és Reicher Ala-
dár főszólgaDirakat,  Boda Jenő dr. volt 
alispán-helyettes pedig Jeney Kálmán fő-
szolgabírót. A közigazgatási bizottság fe-
gyelmi választmánya Haller főispán  el-
nöklésével a mult héten ülést tartván, 
foglalkozott  a felfüggesztésekkel  s mind 
a három főszolgabírót  visszahelyezte ál-
lásába. A fegyelmi  választmány — tagjai 
voltak: Gál Sándor képviselő, Toldalaghy 
László gróf,  Kiss János pénzügyigazgató 
es Deák Lajos tanfelügyelő. 

— Halaiozas. Császár László csikszeic-
dai kir. törvényszéki albiró inult hó 31-én 
Budapesten operáció közben váratlanul meg-
nalt. Az elhunytat fiatal  özvegye és két kis 
gyermeke gyászolja. A fiatal  derék tisztviselő 
varatlan elhunyta általauos részvétet keltett, 
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— Jegyző-választás. A csikszentuiár-
toni körjegyzőségbe Székely Lajos okleveles 
jegyző, gyergyócsomafalvi  lakost egyhangúlag 
aljegyzővé választották. 

— A jegyzői nyugdíj választmanybaa 
vármegyei jegyzői kar részéről Pálffy  András, 
Ferenczy Béla, Lőrincz János, l'éter József, 
Balogh István rendes, Kovács Béla és Puskás 
Lajos póttagoknak választattak meg. 

— A z erdélyrészi második szinikeriilet. 
Az erdélyrészi második szinikeriilet pá-
lyázata i. hó 15-én jár le. Eddigi értesü-
léseink szerint a kerületre pályáznak Fe-
hér Károly jelenlegi színigazgató, Tompa 
Kálmán a soproni szinház jelenlegi főren-
dezője, Baróti Jenő és Vákár Vilmos szí-
nészek, Fehér Vilmos és Kis Árpád terü-
leti igazgatók, Szakács Andor a kitűnő 
drámai szinész és dr. Máriy Károly a 
gvőri és pozsonyi színházak volt műve-
zető igazgatója és főrendezője,  ki a ber-
lini színháznál hosszabb időn át működött. 
A választás Gyergyószentmiklóson folyó 
hó 23-án lesz, melyre lejön gróf  Fesztetich. 

— Tancestely Csikszentmartonban. 
A csikszentmártoni köztisztviselők folyó  1911. 
évi február  hó 18-án, (szombaton) Csikszent-
martonban az iskola nagytermében jótékony-
célu zártkörű táncestélyt rendeznek. Belépti-
dij: Személyjegy 2 korona. Családjegy 5 ko-
rona. Kezdete este nyolc órakor. Felülfizetése-
ket köszönettel fogadnak  és hirlapilag nyug-
táznak. A zenét Ráduly B. Árpád csíkszeredai 
első zenekera szolgáltatja. Az estély rendező-
sége: Elnök Bartaiis Ágost főszolgabíró.  Alel-
nökök : Dr. Csiszer Miklós járásorvos, Gözsy 
Peter kir. járásbiró, Nagy Antal r. k. plébános. 
Titkár: Gábor János. Pénztárnok : Üzv. Miske 
Elekué úrasszony. Ellenőrök: Kovács Antal, 
Koródi Ernö. Rendezők: Ambrus Lajos, Bán-
ludy Gyula, Berze Árpád, Boga Hajnalka, 
Cziriák Ambrus dr., Csergő József,  Csiszer 
Ágneske, Csiszer Károly, Dobos Mihály, Finta 
József,  Gábosi Antal, Gábosi Lajos, Gondos 
József,  Jozefovics  Adolf,  László Annuska, 
Márton Sándor, Orbán Gyula, Péter József, 
Pográcz Etelka, Rákosi István, Sárossy Antal, 
Szabó András, Szabó Lajos, Székely Endre, 
Székely Miklós, Veress Dénes. A kik meghívót 
nem kaptak, de arra igényt tartanak meghívás 
nélkül is szívesen láttatnak. 

- Lessz-e koiera tavasszal? Ez a kér-
dés foglalkoztatja  most a székesfőváros  orvu-
sait. Daeara a most mar szigorú telnek, az or-
vosok attól felnek,  hogy a kolera tavasszal 
fel  fog  lépui. Különösen vidéki varosokra tart-
jak veszedelmesnek a kolera feleptet.  Jo lesz, 
ha a hatóságok már most idejen megteszik a 
szükséges óvó intezkedeseket. 

— Szocialista kongresszus. A négy-
évenkénti szocialista kongresszus, melyen a 
világ összes szakszervezetei kepviselve lesz 
nek. Az ideu Budapesten lesz megtartva. — 
A tanácskozás hat napig fog  tartani. 

Elitéit izgató popa. Lucaeiu Con 
stantin pópat, Lucaciu László testveret a szat 
mari törvényszék izgatásért 3 napi fogházra 
és tiO korona pénzbuntetesre ítélte. 

— Az egyházi szüneten. Zichy János 
gróf  közoktatásügyi miniszter rendeletet bo-
csátott ki a tanfelügyelőkhöz,  a melyben el-
rendeli, hogy az állami elemi iskolák tanítói, 
bármely hitfelekezethez  tartoznak is, egyházi 
ünnepeiken szabadságolanilók. Mindazon he-
lyeken tehát, a hol az oktatás osztályössze-
vonással megtartható, a tanitó a maga egy-
háza ünnepén az oktatás alol felmenthető.  A 
hol ez nem volna lehetséges és e miatt a ta-
nítók vallásos érzülete sérelmet szenvedne, 
ott a tanitó áthelyezése iránt benyújtott ké-
relmet a miniszter kedvezően fogja  elintézni. 

— Oltaregyleti gyüles. A Csíkszereda — 
zsögödi oltáregylet f.  év február  12-én (vasár-
nap) délután 3 órától kezdódőleg a polgári 
leányiskola dísztermében közgyűlést tart. — 
A gyűlés tárgya lesz: .1. A templomi szerelvé-
nyek jelentőségeinek ismertetése. 2. A lemon-
dás folytán  megüresedett elnöknöi tiszt be-
töltése. A közgyűlés után a választmány fog 
folytatólagosan  tanácskozni a további teen-
dőkről. A gyűlésen való minél számosabb meg-
jelenésre az oltaregyleti tagokat felhívja  az 
elnökség. 

— A csíkszeredai Dal- es Zene-egylet. 
Dr. Ujfalusi  Jenő elnöklete alatt folyó  hó 5-én 
tartotta rendes évi közgyűlését. A költségelő-
irányzati ügyek elintézése után az egylet tit-
kára terjedelmes és kimerítő jelentésben szá-

molt be az egylet 1910. évi tevékenységéről 
és egész beléletéről, minek végeztével Farkas 
Imre, Dávid Ignácz és Pototzy Andor felül-
vizsgálták az egylet pénztálát és számadá-
sait Jelenleg az egyletnek 11 alapító, 22 pár-
toló és 54 működő tagja van, összes vagyona 
pedig 878 K 13 fillért  tesz ki. Orbán Mihály 
karnagyot egy értékesebb koncert hegedűvel 
ajándékozta meg az egylet, majd dr. Ujfalusi 
Jenő lendületes beszéd kíséretében beadta a 
tisztikar lemondását s felhívta  a közgyűlést 
korelnök választására. Id. Darvas Béla kor-
elnöklete alatt megnyitott választás szerint 
elnök lett dr. Ujfalusi  Jenő, társelnökök : dr. 
Dóczy Kálmán és Imecs János, alelnök : Dá-
vid Ignácz, titkár: Kováts Jenő, karnagy: 
Oibán Mihály, pénztárnok: Jakab Ödön, el-
lenőrök : Farkas Imre és Merza Rezső, gazda: 
Helvig G. János, ügyész : dr. Pál Gábor. Vá-
lasztmányi tagok: Aczél Ödön, Veress Do-
mokos, Vinzám Miklós, id. Darvas Béla, Ná-
űasdy Béla, Ferenczy Ernö, Merza Gyula, 
Péter János, Szabó Lajos, Sprencz György, 
Orbán Tivadar, Ránc. Lőrincz, póttagok : Ádám 
József,  Dóczy József,  Pál András, Schmidt 
Gyula. 

a h i i t e z : 

E l B Ú T O R 
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kell. az forduljon bizalommal 

S Z É K E L Y és RÉTI BUTORGYÁ-
30S0KH0Z MAROSVÁSÁRHELY 

( S z e c h e n y i - t e r 4 7 . s z . ) 
Meghívásra bemutatjuk gazdag m i n t a -
g y i i j t e m é n y ü n k e t v i d é k e n is. — 
Erdély bármely részébe külön megállapodás 

szerint bérmentve szállítunk. 
Menyasszonyi kelengyék óriási választékban. 

Mulatság Szépvizen. Folyó hó 
28-án Szépvizen táncmulatságot rendez a 
község intelligenciája. 

— Felakasztotta magat Berszán Totlor 
23 éves gyimesbükki lakós január 26-án reg-
gel Görbe (íergely lakásán. Tettének oka is 
meretlen. 

— Az ügyvédi gyakorlat.meghosszabbi-
tása. Minthogy a Székely-féle  javaslatból pár 
hónap múlva törvény lesz, mindazok, akik a 
törvény életbeléptéig doktorátust nem szerez-
nek, csak két évvel később lehetnek önálló 
ügyvédek. A kik azt akarják, hogy az uj tör-
vény reájuk ki ne hasson és így két évet nyer-
jenek, forduljanak  a dr. Dobó jogi szeminári-
umhoz (Kolozsvár, Bolyai u. 3.), melynek se-
gítségével hat hét alatt letehetnek egy szigor-
latot. Ez annál is inkább tanácsos, mert a be-
állott egyetemi rendszerváltozások következté-
ben a szigorlatok anyaga aránytalanul megna-
gyobbodott. Az intézet kikölcsönzi tankönyve-
ket helyettesítő, az összes szigorlati kérdésé-
két felölelő  jegyzeteit, melyekből otthon elké-
szült jelölteket rövid rekapituláló kurzus során 
készíti elő. A »Jogi vizsgák letétele® cz. most 
megjelent könyvet díjmentesen megküdi. 

Gsiki különlegesség 
h a v a s i m á l n a s z ö r p 

4 kilogrammos fonott üvegben 
6 korona 50 fillérért kapható: 

T E U T S C H F R I G Y E S 
g y ó g y s z e r t á r á b a n , C s i k s z é p v i z e n . 

Nagyobb vételnél külön kedvezmény. 
— Elszámolás. A csiktaplocai műkedvelő 

lársulat által 1911. január 27-én rendezett 
szinielőadással összekötött bál alkalmával be-
folyt  összesen 290 korona 80 fillér  Ebből ki-
adás 182 korona 47 fillér.  Marad tiszta jöve-
delem 108 korona 33 fillér,  mely összeg a 
társulat pénztárába helyeztetett. Eelülfizettek  : 
Lázár Miklós 18 korona. Markos Endre 4 ko-
rona (50 fillér.  Csedö István, Dr. Daradics Fé-
lix 4—4 korona Dr. Szántó Samu, Szvoboda 
József  3—3 korona. Dr. Pál Gábor, Riziea P. 
János, dr. Bocskor Béla, Péter József,  Holez 
János, Gecző Béla 2—2 korona, ifj.  Kánya 
József  1 korona 20 fillér.  Kolonics Dénes, 
Xántus Elek. Csűrös Györgyné, Molnár István, 
Györgyfi  Vilma, Kánya Viktória, ifj.  Kánya 
József,  Zöld Ilonka, Gál József  1—1 korona, 

Gál Aubrás. Sánta Agostun 40—40 fillér,  Mik-
lós Antal, Rudics István, Dávid Lina 20—20 
fillért.  A nemes adakozók fogadják  hálás kö-
szönetünket. Csiktaplocán, 1911. február  hó 
5-én Csiktaploca műkedvelő társulata. 

— „Esetleges mozgósítás eseten". 
A honvédelmi miniszter leiratot intézett 
a vármegyékhez „Minthogy — kívánatos 
mondja a miniszter — hogy egy esetle-
ges mozgósítás esetén kellő takarmány 
álljon a katonaság rendelkezésére ezért a 
katonai igazgatóság legközelebb adatokat 
kér erre nézve a megyéktől". A minisz-
ter tehát utasítja a várost, hogy azokat 
az adatokat, melyekre a hadtestparancs-
nakságoknak háború esetén szükségük 
van, jó előre — gyűjtsék, mer t . . . mert 
h á t . . . „esetleges mozgósítás esetén" , . . 

Megfagyott  czigányok. A hirte-
lenében fellépett  hidegnek minden felé 
áldozatai vannak. Mint értesülünk, egy 
vándor czigánycsapatot ért utói a Libánon 
a fuvatag,  ahol a rosz lovak elakadtak. 
Csak reggel felé  akadtak rá a négy tag-
ból álló családra a famunkások,  akik be-
szállították egy házhoz, ahol sikerült életre 
kelteni őket. Az elcsigázott ló pz uton 
elpusztult. 

— Tojás és baromfitenyésztés  nem 
házalás. A kereskedelemügyi miniszter 
legutóbb egy kronkrét eset kapcsán ki-
mondotta, hogy a mindennapi fogyasz-
tásra szolgáló cikkeknek, így a tojásnak 
és baromfinak,  házról-házra való árusítása 
nem tekinthető házalásnak s ilyen cikkel, 
még ha nem saját termésüek is, bárki 
engedély nélkül — szabadon űzhet ke-
reskedést. 

a becslési kimutatások megtekinthetők 
Csikjenöfalva  község házánál. 

A kihasználandó terület jó karlmii 
lévő erdei ut mellett terül el a gyimes-
középloki vasút állomástól mintegy 22 
kilómeternyire. 

Csikjenöfalva,  1911 évi január 26-án. 

Bálás János, 
jegyző. 

Szopos ferencz, 
birt. elnök. 

i f ^ E g y  t e l j e s e n u j 

^ s c t l ^ e i f c m . 

a legújabb zenéjü lemezekkel 
eladó. Hol? Megmondjae lap 

kiadóhivatala. 

Pályázati hirdetmény. 
Gyimesközéplok (hidegségi) 

községi iskolánál üresedésben 
levő tanítói állásra pályázatot 
hirdetek. 

Az állás javadalma: 900 ko-
rona államsegély. 100 korona 
faátalány  cimen a községtől. 
Természetbeni jó lakás és kert. 
Pályázati határidő március 4. 

Iskolaszéki elnök. 

Sz. 306-1911 . tkvi. 

Hirdetmény. 
Kászonaltiz község tulajdonát ké-

pező kászonal és feltizi  72, 80, 3606. 
és a csikbánkfalvi  2692. sz tjkv ará-
nyosítás következtében az 1869. évi 
2179. számú szabályrendelethez képest 
átalakittatik. 

G célból az átalakítási első mun-
kálat hitelesítése és a helyszíni eljárás 
a nevezett községbeu 1911. évi márc. 
hó 6 án fog  kezdődni. 

Ennélfogva  felhivatnak. 
1 Az összes érdekeltek, hogy a hi-

telesítési tárgyalásra személyesen avagy 
meghatalmazott által jelenjenek meg 
és az uj lelekkönyvvi tervezet elleni 
netáni észrevételeiket annál bizonyosab-
ban adják eló, mert a régi telekkönyv 
végleges átalakítása utáu a téves átve-
zetésből eredhi'íö kifogásokat,  jóhisze-
mű harma dik személyek irányában töb-
bé nem érvényesi lietik. 

A kir. járásbíróság telekkönyvi batósága. 
Csikszentmárton, 1911. január 12 én. 

Beke Árpád, 
A kiadvány hiteléül: kir. albiró. 

Kovács Antal, 
kir. telekkönyvvezető. 3—3 

Hirdetmény. 

Minthogy Csíkszereda állomás áru-
forgalma  kissé csökkent és az érkezett 
darabáruk elfuvarozása  is most már fo-
kozottabb módon eszközöltetik, 19lo. évi 
október hó 2o-tól kedve Csíkszereda ál-
lomást érdeklő fekbér  korlátozásra vonat-
kozó 34145/1910. sz. intézkedésünket f. 
évi februr  hó 1-ével érvényen kivül he-
lyezzük. 

Ennélfogva  jelzett időtől kezdve Csík-
szereda állomáson is a vasúti árudijsza-
bás B) szakasza J. XI. fejezetében  foglalt 
határozniányok nyernek alkalmazást. 

Kolozsvár, 1911. január hó. 

A z üzletvezetőség. 

Szám 146 — 1911. 
F a e l a d á s i h i r d e t m é n y . 

Közhírré tétetik, hogy a csikjenő-
falvi  közbirtokosság tulajdonát képező 
Csikmadaras II. Rész Tarvészháromkuti 
legelőterületen 10684 köbméter fenyő 
haszonfa  eladása céljából folyó  évi 
február  hó 21-én kedden délelőtt 9 óra 
kor Csikjenöfalva  község házánál nyil-
vános szó és zárt írásbeli versenytár-
gyalás fog  tartatni. 

Kikiáltási ár 50.902 kor. 
Bánatpénz 5090 kor. 
Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
Fatömeg becsáron alul nem adatik el. 
Árverési és szerződési feltételek  és 

Tanulónak felvétetik 
jó házból való fiu  ifj.  Berkovics Jakab só-
nagyárus füszerkereskedésében  Gyergyó-

Szentmiklóson. 

Kinek van 4—10 ezer hold vágható, el-
adó fenyőerdeje? Jelentkezését kéri e lap 

kiadóhivatalába. 

P E Z S < S 0 B O R(á y A R 
S e l a t ü n y Aít&mir 
Velencze (Fejérvármegye) 

Közpti iroda'- BUDAPEST. ÜUii-üt 60. szám. 
PEZSGŐBOROK: 

Casino ,demi sec". Casino .,see*. 
Belatiny .,brut". Belatiny „extra 
dry". Belatiny „sec". Belatiny 
.demi sec". E. K. E. „demi sec" 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület pezs-
gője, 5°/, az egyesület javára. 

Hunnia .demi sec". 
A párisi v i l á g k i á l l í t á s o n 
arany eremmel kitüntetve. 
Velenczei gyáramból szállítva, 
csomagolás 30 és 60 üveget tar-

talmazó ládákban. 21— 

HIRDETÉSEK 
o l c s ó á r s z á m i t á s m e l l e t t 
k ö z ö l t e t n e k s f e l v é t e t n e k 

A KIADÓHIVATALBAN. 



-ik oldal S Z É K E L Y S É G . szám. 

Magyar ásványvíz forgalmi  és kiviteli részvénytársaság, Budapest, Y., Báthory utca 5, szám, 
©©©€>©©©© Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalomba.  O©Q©©®©© 

E g y l i t e r v i z á r a p a l a c k c s e r e m e l l e t t : 
Borhegyi, liugvliajtú 
Boholti, iiditű viz 
Klnpntaki. síírgaság ellen 
Felsőrákos! Mária, légcsőhurut ellen 
Hargitaligeti, üdítő ital 

K é r d e z z e meg a z o r v o s á t és megtudja, hogy a T E R M É S Z E T E S Á S V Á N Y V Í Z  g y ó g y h a t á s a és kellemes ize össze nem hasonlítható a mesterséges á s v á n y v i z e k k e l . 
M a g y a r á s v á n . y T 7 i z e i n . l c a l ^ v ü f ö l d .  m a j d n e m ö s s z e s g - y d g - y v i z e i l r l c e i p ő t c l l i a t ó l s . 

Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen . . 211 tillér 
Borszéki Fökut. ásványvizek királya, köszvény ellen 2ti tillér 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . . '26 tillér 
Bodoki Matild, alkális savanyúvíz 18 fillér 
Baross, vesebaj ellen 26 tillér 

26 tillér 
26 tillér 
1H fillér 
26 fillér 
26 fillér 

Horgász, étvágygerjesztő 
Kászonfőknt-Salutaris  jód- és litliium tartalmú 
Répáti, égvényes ásványvíz . . . . 
Székely-Selters, idült gyomorbajok ellen . . 
Sztojkai, cukorbetegség ellen 

18 lillé1 

IS tillér 
18 fiUéi 
26 fillér 
2H fillér 

52 

Raktár: Fáhndr ich Zoltánnál, Csíkszeredában. 

ALAPÍTTATOTT 1885. ALAPÍTTATOTT 1885. 

T J E I S Z A B Ó - T J Z L E T E 
K o l o z s v á r t , S z e n t e g y h á z - u t c a 2 . s z á m . ( S t á t u s p a l o t a ) . 

SÜBGÖNYCIM: H A l t K Ó ÖZABÓt KOLOZSVÁR. 

Ajánlja dúsan felszerelt  szövetraktárát, úgymint: 

Hazai és angol szöveteit 
Vidékre megrendelőknek mintagyüjteményét kész-
séggel küldi meg, mértékvétel és próba helyett 
elegendő egy jól álló használt ruha beküldése. 
Vidéki megrendelést jutányos árban és pontosan eszközöl. 

[>2 

A It'u'lübb kiállításon legelső dijjal kitüntetett és 
első orvostanárok által ajánlott, kitűnő minőségű 

m i n d e n ü t t k a p h a t ó ! 

i 
i 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaság Csíkszeredában. j j 
Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke közönségét tisztelettel érte-
síteni, hogy f o l y ó 1 9 1 0 . e v i á p r i l i s h ó 2 0 i k n a p j a n m e g n y i t o t t u k a 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaságot. 
Űsleti helyiségünk a L u k á c s J u l i s k a urnö hazában (Kossuth-utca), a Kohid mellett. 

I 
kJ Elfogadunk  betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára,  legelő-
di nyösebb kamatozás mellett. 

Kölcsönöket adunk betáblázás és váltó fedezet  mellett. 
Leszámítolunk váltókat előnyös kamatfizetés  mellett. 
Lombard kölcsönöket nyujtunk az érték 80 százalékáig, a tőzsdén jegy-

^ zett mindennemű értékpapírokra, előnyös kamat mellett. 
^ Értékpapírokat veszünk és eladunk. — Folyószámla hitelt nyujtunk. 
S Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen ellenőrizzük. 
m Idegen pénznek beváltási helye. 
^ Minden a bank és takarékpénztári szakmába vonatkozó felvilágosítást 
j díjmentesen adunk. Tisztelettel: 

-33 AZ IGAZG ATOSAG. 
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+ V. kerület, Csáky-utca 14. szám. + ) • 

T E L E F O N K ö z p o n t i i r o d á j a : T E L E F O N 
3 1 4 9 B U D A P E S T , 3 , 4 9 

V. kerület, Csáky-utca 14. szám. 

n UZLETATHELYEZÉS' s z e r e n c s t ^ " a helyi és vidéki nagyközönség b. tndo-
- - ~-T mására hozni, hogy Szabó Ferenc cég alatti 

kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szíjgyártó-üzletemet 
áthelyeztem saját házamba, Mikó-utca 16. szám alá, a hol elvállalom a 
fent  emiitett szakmába vágó bármely nunka kivitelét pontosan és a legjutá-
nyosabb árak mellett. Elvállalok mindenféle  paplan varrásokat. A n. é. 

közönség szives pártfogását  kérve, maradok kiváló tisztelettel 

Szabó Ferencz kárpitos, Csíkszeredában, 
2 7 M i k ó - u t c a 1(>. s z r t m . 52 
U g y a n i t t egy t e l j e s e n szakképzett segéd azonnal felvétetik. 

lilTTKE li. pezsgőborgyár-telepe 
• F É C S . • 

F ő r a k t á r : B u d a p e s t , I V . , S z é p - u t c a 3 . s z . 
F r i g y e s f ő h e r c e g ö c s á s z á r i e s k i r á l y i f e n s e g e 
S a l v a t o r L i p ó t f ő h e r c e g ö . c s . e s k i r . f e n s e g e e s a 
„ N e m z e t k ö z i H á l ó k o c s i " - és . . E u r ó p a i E x p r e s s - v o n a t - T á r s a s á g 

- S Z Á L L Í T Ó J A . -
I . - » E Z S G Ő P A J O K : 

Sport „GRAND V1N SEC 
C a s i n o „ E X T R A S E C " , 

„FOR ENGLAND" (savanykás), 
Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

iB]IEM2il~ ' ( a m a r l i n ş a u 

A LEGJOBB ES LEGBIZTOSABB TYUKSZEMIRTÓ 
„BABY", ára 5Q fillér. 

Ha őszül a haja vegyen „H A J I F J I TÓT " , 
m e l y a h a j n a k v i s s z a a d j a a z i f j ú k o r i e r e d e t i s z i n é t . 

K é z , h ó n a l j é s l a b i z z a d á s e l l e n e g y e d ü l i b i z t o s s z e r a 

„ L I N G V O L E O N O " . 
Kaphatók: Fekete Vilmos illatszertárában, Csíkszeredában. 
52 P o s t a i m e g r e n d e l é s e k a z o n n a l e s z k ö z ö l t e t n e k . , , 

P A L L Ó , D E S Z K A , L É C , G Y A L U L T P A P O Z A T D E S Z K A 

E P I J L E T F 

C Á N D R A ( H U L L R P É K L É O R Ö N K V É 6 
S z E K É E - É S Ö L - S Z A M E ü . , V A L A M I N T 

F Ü R É S Z P O R 
m i n d e n m e n n y i s e g b e n á l l a n d ó a n k a p h a t ó : 

Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész telepén. 
TELEFON 19. 

G í m b f a  t u l a j d o n o s o k s z i v e s t u d o m á s á r a H o z o m , 
28 H o g r y m i n d e n s z o m b a t o n " b é r v á g á s v a n . . 30 

m 

Uisisjai. 
Nyomatott Szvoboda Jó/,set konyvnyomdájáhan. CuiUazuroHa. 
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